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Veszély fenyeget Becsből.
Irta : Kossuth Ferencz.

Veszély fenyegeti a nemzetet Bécs- 
böl. — Összejöttek ott Magyarország 
ismertebb ellenségei közül többen, még 
pedig olyanok, a kik — fájdalom — 
az uralkodót befolyásolhatják és köz­
tudomásúlag befolyásolni is szokták.

Ott vannak azok is, akiknek befo­
lyása ellen kénytelenek voltak folyto­
nosan küzdeni az egymást követett j 
magyar kormányok, és könnyen elkép-: 
zelhetö az, hogy befolyásuk milyen j 
irányban érvényesül éppen most.

Ezek az egyéniségek, kik koruknál 
és rangjuknál fogva számos évek óta: 
folytonosan közelében vannak az ural- j 
kodénak, nem szűntek meg soha az' 
egységes osztrák császárságról álmo-, 
dozni, minden hajlandóságát az ural­
kodónak, mely a magyar államiság j 
kiépítésének kedvezett, mindég igye­
keztek ellensúlyozni.

Most arról van szó, hogy a had-.* 1 
sereg osztráksága s ezen osztráksági 
látszata áldoztassék fel a létező magyar1 
törvények végrehajtásának. Mintha hal­
lanék a felháborodás féktelenségét, a 
mellyel ezt a gondolatot visszautasítják 
az említettek, mintha füleinkben csen­
genének az ö vészjóslataik, a melyekkel 
visszariasztani igyekeznek az agg ural­
kodót.

És mert az uralkodók is emberek 
ha meggondoljuk azt, hogy milyen 
mérvű hatást gyakorolhat a királyi a 
egy ilyen környezet, kell, hogy elszo 
morodjunk, mert látnunk kell és be 
kell látnunk azt, hogy nemzetünk most 
már nehéz napok elé jutott. Nehéz 
napok elé nemzeti életének utján.

Akármit beszélnek némely tekin­
télyesebb kormánypárti politikusok, — 
és akármit ir a kormánypárti sajtó 
egyrészc, ahoz kétség nem fér, hogy 
az úgynevezett nemzeti követelménye­
ket nem az országgyűlési kisebbség, 
hanem az egész nemzet állítja szembe 
a hatalommal.

A nemzet közvéleményébe csodá­
latos gyorsasággal ment át az érzelem 
arról a térről, amelyen mozogtak a 
számos küldöttségek, melyek a Házhoz 
kérvényekkel járultak és mind az 
ujonczlétszámemelés ellen tiltakoztak, 
arra a térre, amelyen egyszerre csak 
lángot vetett a közhangulat, Khuen- 
Héderváry miniszterelnök kormányra 
lépése után.

Tagadhatatlan, tény, hogy a füg­
getlenségi pártot egyenesen ráirányította 
a nemzet közvéleménye az ellenállás­
nak folytatására azért, hogy ne csak 
negativ, hanem pozitív eredményt is 
érjen el a küzdelemmel.

A képviselői utasítások ideje el­
múlt ; de azért, ha a képviseleti rend­

szer fennállhat, az úgy lehetséges, ha 
az ország közvéleményének tükre. Az 
országgyűlés különben négyszáz és 
egynéhány ember kényuralmát képezné 
és semmi mást.

A függetlenségi pártnak érdeme és 
dicsősége, hogy teljesen együtt érez a 
nemzettel ; s a nemzet szivének do­
bogása lüktet a párt ereiben.

Nem a kisebbség akarata tehát, 
hanem a nemzeti akarat áll szemben 
azokkal a tanácsadókkal, a kikhez al- 

jkotmányos szempontból nem fordulhat 
I az uralkodó és nem is teszi ezt hiva­
talosan, de a kik mint egyént, mint 

I embert környezik és nem a királyra 
: hatnak, hanem az egyénre, az em- 
I bérré.

Mi lesz abból az összeütközés­
ből, a mitől most már tartani lehet ?

Nemzetünk joga; elvitázhatatla- 
nok, nem uj jogok, nem is olyanok, 
a milyeneket meg kellene még szerez­
ni, törvénybe kellene majd iktatni.

Rég ott vannak ezek a jogok le­
fektetve azokba a törvényekbe, melyek 
szerint kormányozzák az országot har­
minczhat év óta : s a melyekre az ural­
kodó meg is esküdött.

De eddig e törvényeknek a had­
seregre vonatkozó részét holt betűvé 
tette a korona akarata és a nemzet 
megadása eltűrte ezt.

A holt betű most feléledt, süt
1«- UfWVU. ILMA..M.41.

A (lebreczeni zendillők.
— Elbeszélés. —
irta: Oláh Gábor.

Fölvirrad a másnap.
A gyűlés tiz órára volt kitűzve, dólelőtt.
Jávor hajdú, sok tenni-venni valója 

akadván, tizenkét esztendős kis lányát, Ma­
riskát föirendolte jókor reggel a tanácsié 
rembe, hogy a zöld posztót porolja le, tölt­
sön tintát a kalamárisokba, szóval hozza 
rendbe egy kicsit a nagy termet.

A kis lány értett már a dologhoz, nem 
most csinálja először.

Épen javában üti-veri a hosszú asztal 
zöld posztóját, mikor csak azt hallja a háta 
megett, hogy : „Mariska !“

Hátranéz, hát — uramfia ! — majd 
lodobban, mikor Suba Jancsi pofók kópét 
meglátja az ajtónyitáson.

Suba Jancsi Jávor hajduóknál van 
koszton. Ott szedte meg igy magát. Ennek 
a réven ismerőse Mariskának. Sokszor meg­
felezték egymással a pirított zsíros kenyeret. 
Jó lábon állottak egymással nagyon. Mariska 
a tizenkettőben járt, Jancsi a tizenötben.

kell Jancsi ? kérdi a legénytől, 
még most is csak a fejét mutatja,

— Mi
Jancsi

úgy beszél gyorsan és rejtelmesen
—- Mariska . . . nagy dolog van szó­

ban. . . .
— Nagy ?
— Bizony ! . . . Titok 1
— Titok ? Akkor hat gyere beljebb.
— Szabad ?
— Hogyne. Most én vagyok itt az ur. 

Jancsi besettenkedett.
Elkezdett suttogva beszélni :
— Mariska ! . . . Ha tudnád, hogy mi 

lesz még ma ? Jajaj !
Tudom, hogy itt nagy gyülekezet 

lesz, mert porolnom kell, — mondja Mariska.
— Az ám ! Csakhogy minek ez a gyü­

lekezet ? Annak, hogy szenior uram felett 
törvényt ássanak. Mert, tudod Mariska, 
nagy baj van ám itt ! . . . (Nem hallgatózik 
ott valaki ?) Szokolai rektor urnák a tyúk­
szemére hágott domine Marozsán — ezt 
óbégalja mindenki a szobában. A rektor ur 
kegyetlenül inegmérgeskedett. Feni fogát 
Marozsánékra, meg a nagy deákokra, mindre I 
A nagy deákok tegnap gyűlést tartottak, 
c onspiráltuk. ügy bizony Mari !

— Micsoda az : conspiráltnk ?
— Az ? Előszedik a kardokat, meg a 

flintákat, bezárják az ajtót, oszt.’ lövöldöz­
nek, ütnek-vágnak, a kit érnek. Ez a cons- 
piratio.

— Hát osztán neked mi kell ?
— Nekem ? Hü, én ream iszonyú dol-

I got bíztak a szenior urék. De fejvesztés 
terhe alatt nem szabad elárulnom senkinek ! 
Neked azért, Mari, megmondom, mert te 
nem árulsz el ugy-o ? Hát, tudod, — ne­
kem itt végig kell hallgatnom, mit beszélnek 
tanácsos uraimék.

— Üíii, csakhogy nem szabad ám.
— Tudom Mari, de muszáj. Úgy kell 

itt lennem, hogy senki no tudja, hogy itt 
vagyok. Ez ám a nehéz ! Mondd, mi lesz a 
legokosabb ?

— Az lesz a legokosabb, hogy rögtön 
hazamégy, osztán vársz délig nyugodtan.

— Igen, de ineguyuznak a szénior
urék !

— Ugyan ne fecsegj Jancsi 1 En ma­
radok itt helyetted.

— Te ? !
— Én hát. Jobban tudom én itt a 

diirgést, mint te.
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pezsgő életre kelt; a nemzet szel­
leme nem szokta latolgatni bölcselkedö 
higgadtsággal azt, hogy felébredése 
éppen a legkedvezőbb perczben tőr- 
tént-e meg ? Megtörtént e felébredés 
és e ténnyel most számolni kell.

De minden attól függ, hogy minő 
erő rejlik a nemzet akarni tudásá­
ban és milyen elszántság támogatja 
ezt az akaratot.

Azonban nem szabad szemet 
hunyni a körülmények előtt sem és 
nem szabad tejünket a szénaboglyába 
dugni; szemébe kel! nézni a helyzet­
nek és fejünket fel kell emelni, hogy 
lássák öntudatunkat és mérlegelhessék 
ezt. Ilyen felemelt fővel kell körülnéz­
nünk, férfiasán, de higgadtan.

Annak, ki hazáját szereti, első 
kötelessége, hogy felhívja nemzetét 
arra, hogy nézzen körül, mérlegel­
jen és csak teljes öntudattal hatá­
rozzon.

Rákóczi kultusza.
Rákóczi kultusza a magyar nemzet 

dicsőségének kultusza. A magyar történelem 
lapjai egymást túlszárnyalják a diadalokban 
és fölséges erőkifejtésekben. Olyan szédüle­
tes nagy, olyan népeket elragadó nem volt 
egy korszakában sem a magyar, mint Rá­
kóczi idejében. Sok ideig nyűgözték akkor 
is a bécsi lánczok. Sok ideig tűrt és szen­
vedett hihetetlen jámborsággal. A gyuanya- 
got folyton halmoztak a terhes és szégyen­
letes esztendők. Egy szikrára vártak, mely 
felgyújtsa, mint a villám a terebélyes fát.

**■'**' rut-.« «oov/VJM. »■* ... •« ■y.rv»..   ■■—i——■■■■—■

— A’ már igaz. De mit csinálsz.
Relebujok a nagy ketneneze sutba.
Hű ! a ki teremtette — ez eszembe 

se jutott ! Mindjárt bele buvok én.
— Lassan, öcsküs ! Oda nem bújsz.
— Mert nem ?
— Oda nekem kell bújnom. Mert ha 

véletlenségböl bekukkant valaki, azt mondom 
neki, hogy én a Jávor hajdú édes apám 
gyermeke vagyok, a kemenezét tisztogatom. 
Ez rendbe van. De ha téged találnak ott, 
rögtön szemet szúrsz : kém vagy ! Elfognak, 
vallatnak, osztan baj lesz belőle ! Én gyö­
nyörűen elütöm a dolgot.

De kár, hogy nem fiúnak születtél,
Mari.

Micsoda ?
— Olyan eszed van, mint egy hászija I
Most ám kotródj innen, mentői sebe­

sebben !
Jaj, Mari, úgy nyargalászik a háta 

mon a hideg.
Eredj már no !
— Megyek. Do vigyázz ! No szuszogj. 

Ez a fő.
Evvel Suba Jancsi kereket oldott.
A kis Jávor Mari pedig szaporán tisz­

togat tovább.
Odakünn, a kis templom tornyán most 

üti a féltizet. Gyönyörű szép idő van. A te­
rem nyitott ablakán beosonnak a napsuga- 
1 °k, kergolőznek, tánczolnak, körülragyogjak 
a kis összeesküvő leányt.

Mire a tizet elkongatta, Mariska már 
ott kushadozott a sutban, a nagy boglyako- 
mencze háta megett. (Még akkoriban nem 
vas kályhával fűtöttek.)

(Folyt, köv.)

A villám kipattant, a végig szaladt per­
zselő, égető nyila, a 17-ik századból való 
magyar talpra állott, erős lett, magába 
bizó, bátor, elszánt, félelmetes s mint a kö­
vetkezések beigazolták, legyőzhetetlen.

A ki szikrát gyújtott, aki megérintette 
szivén és meggyőzte tiszta értelmén nagy 
idők nagy családfájának legszebb hajtása 
volt, Rákóczi Ferencz. Anyja Zrínyi Ilona, 
a legszomorubb és legdicsőségesebb magyar 
asszony, ki a magyar históriában ékeskedik, 
mostoha apja Thökölí, szabadság zászlótar­
tója, Erdély jobb reménysége, édes atyja 
egyik daliás törzse a Rákóczinknak, kik 
lelkűkben, lángoló hazaszeretettel, a szabad­
ság imádatával jöttek világra.

A fiú se lehetett más. Megértette a 
korát, megérezte nemzete keservét. Felfogta 
nemes szive a hazafiak könyterhes sóhaját, 
egy pillantásra lerázta magáról a jezsuita 
klaslrom porát, csákót nyomott a legbüsz­
kébb kuruez fejbe, kirántotta élesre szabott 
kardját s jött Lengyelország felől, jött, 
mint a várva-várt, a megjósolt, a lekönyör- 
gölt a megváltást foganatosító. A ki kuruez, 
velem tart, zászlóm feketepiros mezején 
leng a : „Pro libertate“. Aki nem után iam 
jő. ellenem van és a magyar libertás ellen, 
melynek nagyobb dicsőségére megviüantom 
őseim vérrózsás kardját ! Csodálatos ha­
lasa volt a szavának. Üdített, mint a har­
mat, termékenyített, mint a langymeleg ta 
vaszi eső, elhatározásokat érlelt, eszméket 
pattantott ki, mint a júliusi áldott nap heve. 
Termett a kuruez megszámlálhatatlan, nagy 
táborokban. Honnan vette magát ? Föld alól 
bujt ki, a hadak csillagos útjáról sétált le, 
a hun rege daliái keltek ki közös, folhom- 
polt, nagy köralaku sírjaikból? Vagy a Kár­
pátok minden fái élesedtek, fegyveresed tok 
egy-cgy sisakos, támadó kuruez katonává, 
ahogy a költő szeme látta.

Ki tudná azt megmondani. A kuruez 
kifogyhatatlan volt, lotörheletlen volt. Pa­
tyolat legény, daliás pisztolyu, csontos ka- 
labéros, szép selymes lódingos, gyöngyös 
feleségű. Nem nézhetett rá a labbancz, kinek

Nyiives madzag, apró csollong,
Lompos az gatyája —
Tátva, nyitva mindeniknek
Nagy, éhenholt szája.

A daru lábú, szarka-orrú labbancz, 
a füstös muskotérás labbancz, kinek bőre 
sem való egyébnek, mint borjubör iszáknak, 
Ha ezt e csodálatos piros vérrel ékes kort 
a költészetéből nézzük, elkápráztat a lebi­
lincselő tükörkép, tnelv e költészetben mu­
tatja a kuruez kor lelket. A magyar Gé­
niusz valósággal kivirágzott a kuruezkor 
vérmosta talajából s a hazafias költészet 
örökre hcrvadhutlan virágait növelte. Azóta 
mii dmaig csöndes a magyar nép dalos kedve. 
Dal t rmő lelke oly kollektiv módon nem 
nyilatkozott meg s talán már nem is fog 
megnyilatkozni soha. Cameleon virágzás volt, 
az ifjúság varázsvesszője, a gyönyörűséges, 
csirát hajtó ifjúság, mely úgy látszik a nem­
zetek életében is csati egyetlen egyszer je­
lenik meg.

A fiatal, fékezhotetlen erőkifejtésnek 
vége szakadt. Megtorpant, kemény meghajt- 
hatlnn < roszlándoreka a kuruezságnak. Az 
évek mentek, a fényes dolmányokra foltok 
varródtak, a lelkek eltompultak, elfogyott a 
puskapor, a majthényi páston lehulltak a 
feketepiros zászlók égbovivö szárnyai és köl­
töztek a kuruezok a darvakkal, déli mada­
rakkal messzire, nagyon messzire . . .

Ez a kuruez idő, moly nőm halt meg 
Rodostóban, bár ott hunyta le szemét, s 
nem tömöttéit el Galatában, bár ott helyez­
ték el márványos koporsójában.

Lehetetlen volt azt földalá ásni. A tü­

zet, a fényt nem lehet elzárni. Az elől vé­
dekezni se lehet. Utána bújik az embernek 
a kulcslyukán is és érezi az eredetét az ár­
nyékolt helyen. A kuruez kor fénye kiragyo- 
gott a kétszázeszteudős pernye alól s most 
is gyújt, életre kelt, lelket gyújt. A kik vé­
gig sétálnak a kassai ereklyék között, azok­
nak megszólal ez a kuruezkorszak s éke­
sebben beszél minden emberi szónoklásnál. 
A rozsda kikezdte, vérfoltos kardok, a nagy 
széles fogasu kalabér, a karcsú testre sza­
bott dolmány, a karmazsin csizmák, a czifra 
himes farkas-bőrök, aranyos szabi vük, nyuszt- 
tal bélelt süvegek, csillagos forgók, mind­
mind egy-cgy fejezet a daliás időkből.

Ezekre a fejezetekre nagy szükség van, 
szegény istenverte magyaroknak. Elveszett 
a bitünk magunkban, kifogytunk a nagy 
elhatározások termékenyítő pillanataiból, 
nem táplálkozunk a múltból, melyre köny- 
nyelmüen leplet dobunk, mint a hálátlan 
gyermek, ki elfelejtkezett szüleiről. Anyagi­
lag, szellemileg megbontva, elcsigázva, fá 
radtan all meg a kassai ereklye-muzoumban 
a magyar társadalom.

Osszeségében is szánalmas, s minden 
meghatott ünnepi arcz daczára, le lehet ar- 
czaról olvasni a kortünetek diagnózisát. A 
fiai ennek az izolált társadalomnak ’ egymás 
ellen fordultak.

A munkás a munkaadó, a földbirtokos 
a gyáros, a gyáros a tőke pénzessel áll 
szembe. Az eddig csendben maradt latáj- 
ner is lázad. Orvos, ügyvéd, tanár gyülése- 
zik a társadalmi létért. Ez a harcz pedig 
olyan ijesztő félelmetes és szörnyű, hogy.a 
mediczináját nem lehet nemzeti szinü frázi­
sokból összekotyvasztani.

Megváltozott a hazaszeretet erőpróbája. 
Más mezőre lép a mai magyar virtus, bar 
alapjában e hon ölelkező bérezel között 
növeli fel szeretett gyermekeit. Ez a teremtő, 
történelembecsülő, földimádó hazaszeretet 
lengedez a kassai ereklyék között.

Ez a forró láng, mely nem ereszt el 
innen minket. Ide köt c földhöz, melynek 
áldott rögével takar majd el. Megtanít tör­
ténelemre. És folyton Rákóczi Ferenczet 
viteti lelkünk elé.

Rákóczi Ferenczet, kinek kultusza a 
magyar nemzet dicsőségének kultusza.

K. ffl.

Az erdélyrészi nemzetiségi 
pénzintézetekről.

Egyik elterjedt napilapunk mely ér­
tesüléseit nemzetiségi kérdésekben rendsze­
rint jó forrásokból meríti nemrégiben 
ezikket közölt az „erdélyrészi nemzetiségi 
pénzintézetekről.“ E czikk melyebb belcpil- 
lantöst nem nyújt a nemzetiségi agitáczió- 
nak c téren kifejtett tevékenységébe, de 
másrészt a felsorolt adatok sem felelnek 
meg a hivatalosan közzétett számoknak.

Az Albina Takarék és Hitelintézetről 
szóló része az említett czikknek nagyon 
enyhén Ítéli meg ezen agilis pénzintézet 
anyagi erejét, amikor 1901. év végével vál- 
tótárczáját 601.809—, kor. jelzálogkölcsönei 
összegét 506,963. — kor. becsüli, holott az 
1901. évi számadás adatai szerint a nála 
jelzálogilag lekötött 106.100 hold terjedelmű 
és körülbelül 19 millió korona értéket kép­
viselő ingatlan birtokra 7 millió kor. köl­
csönt adott. Az intézet maga pedig 801 
ezer korona értékű ingatlan tulajdonosa, az 
1901. évben leszámítolt váltók összege mint­
egy 29 millió korona s ebből az év végén 
7 millió 200 ezer korona volt tárczájában. 
Éhez járul még, hogy e kis alaptőkével 
rendelkező, szegény földön körülbelül 12
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millió korona törzsbetétállomány felett ren­
delkezik. Földmivelési személyi hitelként 1901 
évben 356 ezer koronát szavazott meg és 
igy ily czimü künlevöségei 1 millió 700 
koronára emelkedtek. Jótékony czelok czi- 
mén — mely mögött azonban alkalmasint 
nemzetiségi akezio támogatása rejlik, évente 
16.000 koronát szavaz meg.

Kezel román iskolai alapokat.
Rendkívüli éberségét és agilitását bi­

zonyítja, hogy a „Székelyegyleti Takarék 
pénztár“ összeomlásakor, az ennél érdekelt 
székely kisgazdák kölcsöneit pópái s ügy­
nökei utján kifizette az ilymódon magához 
váltott kölcsönök révén mintegy 1 millió 
korona értékű birtokterület tulajdonosait 
tette ártalmatlanná a román nemzeti törek­
vésekre. 1901-ben a kormány nemcsak, pu­
pillám jogot adott e nemzetiségi pénzintézet 
zálogleveleinek, de kieszközölte még azok 
elfogadását katonai házassági óvadékként. 
Tehát a hatóságok ellenséges magatartása 
felöl sem panaszkodható.

Kívüle még 98 kisebb-nagyobb oláh 
pénzintézet és vagy 35 -40 oláh szövetke­
zet tolja a román propaganda zajtalanul 
mozgó szekerét ; ezek évente 130 -150 ezer 
koronát áldoznak úgynevezett „jótékony“ 
czélokra.

Áttérve a szász nemzetiségi pénzinté­
zetekre, ezek közül felemli'endük a Brassói 
Általános Takarékpénztár, a Nagyszebeni 
Általános Takarékpénztár, a Nagyszebeni 
Földhitelintézet, a Nemzeti Bank Brassóban 
és a hírhedt Erdélyi Egyleti Bank NagySze- 
benben. Legnagyobb és leggazdagabb kö­
zöttük a Nagyszebeni Ált. Takarékpénztár, a 
mely bár 10,009 kor. alaptőkével alakult, 
rövid idő alatt 20 millió tői zsbeiét felett 
rendelkezett és ez folyton emelkedik. Jel­
zálogkölcsönei 38 millió koronára rúgnak, a 
mi ■ ürü 1 belőI 90 — 95 millió korona értékű 
ingatlannak felel meg. Értékpapiráilomanya 
7 millió. Jótékony (helyesen : nemzetiségi) 
czélokra évente 55 — 57 ezer koronát áldoz.

A brassói Alt. Takarékpénztár alaptő­
kéje 14.000 korona, törzsbetétje 1901. év 
végén 12 millió; jelzálogkölcsön követelései 
9 millió korona. Saj.it ingatlanai 700 ezer 
korona értékűek. Szász kulturális czélokra 
évente 45 — 50 ezer koronát ad.

A harmadik nagy szász pénzintézet a 
Hermannstädter Bodencredit Anstalt 200 
ozer korona alaptőkével. Betétállománya 8 
millió korona, jelzalogilag biztosított kölcsö- 
nei 37 millió koronát tesznek ki, (ami kö­
rülbelül 85 millió ingatlannak felel meg.) A 
saját tulajdonába jutott ingatlanok becsér­
teke körülbelül 1 millió 200 ezer korona. 
Értékpapírokban fekszik vagy négy milliócs- 
kája. A szász nemzetiségi propagandát „jó 
tékonyság“ czimen evente mintegy 50 ezer 
koronával szolgálja.

Mindhárom szászpénzintézet igazgató 
sagában ott ülnek az ismertebb zöldszász 
vezérek. Kisebb, de nem kevésbbu agilis 
szászpénzintézet avagy 2 ev előtt alakult 
„Nationalbank in Brassó“ a magyar czég- 
jegyzést teljesen mellőzi, csakis németül 
levelez, sőt a vele összeköttetésben álló 
magyar pénzintézetektől is megköveteli a 
német levelezést. A szász kereskedelmi és I 
ipari vállalatok támogatására, alakult és fő 
czélja, a szász nemzeti ipar megteremtése. 
Évi jelentéseben csak szükebb hazájáról 
beszél. Agitáczióját a sváblakta délmagyar 
vidékekre is kiterjeszti — Nagykikindán ala­
pítva fiókot aminthogy a szászság lépten 
nyomon kaczérkodik e rokon népfajjal, hogy 
czéljainak megnyeshesse. Fióktelepet ezen 
kívül Romániában is létesített. Elnöke az 
ismert dr. Lurtz Károly.

Utolsónak hagyom a szász intézetek 
közül az „Erdélyi Egyleti Bank“-ot vagyis 
inkább, aminthogy kizárólag nevezi magát : ‘

«Siebenbürger Vereinsbank“ ot. Ezt a nagy 
szebeni Általános Takarékpénztár és a 
Nagyszebeni Földhitelintézet alapította 1891- 
ben 600.000 korona alaptőkével, kifejezetten 
a szász érdekek előmozdítására. Abból az 
ismert tételből indulva ki, hogy a kié a föld, 
azé az ország, az erdélyi magyar közép- és 
nagybirtokosok földjeit vásárolván össze, és 
ezeket parczellázva szász és délmagyar sváb 
parasztokkal telepítette be. Az utóbbi 3-4 
évtized alatt az oláhság első sorban a szász 
faj rovására 300 ezer lélekkel szaporodott, 
ezert részben e veszteség pótlására, részben 
nagyobb ellen állóképessegében bízva telepitik 
maguk köré a svábságot. bár ezzel is csak 
közvetítik az oláh fuj számbeli gyarapodását, 
mely utóbbi felszívó folyamatában az erdélyi 
magyarságnál zátonyra jutván, kizárólag a 
szász faj rovására terjeszkedik, amint ezt a 
statisztika is igazolja.

A szászok e veszedelmet felismerték 
ugyan és csodálatos, hogy daczára ennek 
vak elfogultságukban a rájuk kevésbbé ve­
szedelmes magyarság kiszorítására irányítják 
fokozottabb tevékenységüket. Ide magyaráz­
hatók tehát az említett „Siebenbürger Ve­
reinsbank“ következő birtokvásárlásai es 
betelepítései :

1892 ben Sellenberg község halárában 
vásárolt 30 holdat, megvette továbbá Haller 
gróf fehéregyházai (Segesvár mel ett) 1360 
holdas birtokát. — 1893 bau Kutin István 
gróf berzenczi 500 holdas birtokát, továbbá 
Matskássy Ferencz keresdi. földszini és be- 
sei (N.-kükülömegye) 2150 holdas birtokait. 
— 1895-ben hitelnyújtással lehetőve tetie. 
hogy Kovács földbirtokosnak berzenczi 200 
holdas birtokát 3 cservenkai sváb család 
megvegye. — 1896-ban megvásárolta Bethlen 
Olivér gróf battzi (Piski mellett) 1021 holdas 
uradalmát. — 1898-ban 8 tiszakálmánfalvi
sváb csalad által, a melynek e czélra hitelt 
nyújtott, megvetette Barcsay Kálmán nagy 
harcsai 160 holdas birtokát.

Amint ezekből kitűnik, e nagyszebeni 
bank által megvett vagyis inkább elidegení­
tőit földek kivétel nélkül magyar gazdák 
kezén voltak és tőlük ment át szász ke­
zekbe ; igy tehát az oláhságtól fenyegetett 
hazafiadat! szász nemzetiség térfoglalása a 
legkézzelfoghatóbb tnodon kizárólag a ma­
gyarság rovásara történik. De az erdélyi 
bankot ebben nem a rideg anyagi érdek ve­
zette. Nagyobb telepein önköltségén iskolát 
állított és pedig azért, hogy cz/cl meggá­
tolja, hogy esetleg állami iskola kerüljön oda 
magyar tanítási nyelvvel. Egy eredetileg nye 
részkedésre alakult vállalat iskolákat tart 
fenn 1 Ez jellemzi legjobban a szászok utóbb 
ujull erővel feléledt erős faj fenn tartó öszlö 
uét. E bank eddig mintegy 1700 személyt 
telepíteti a kezdet nehézségei daczára, a 
mi — tekintve, hogy a hatóságok nem ta­
núsítottak vele szemben a legnagyobb előzé­
kenységet — fényes eredménynek mondható 
az ő szempontjukból.

A többi kisebb-nagyobb szász pénzin­
tézet száma 50, ehhez járul ugyanennyi 
Spar & Vorschuss Verein meg Genossenschaft, 
amelyek mintegy 200 - 250 ezer koronát ál­
doznak különféle leplező czimen szász nem­
zetiségi czélokra.

Ami a megoldás, illetve a kifejtendő 
ellenakczió módját illeti, úgy ebben nem 
értük egyet az említett czikk t. Írójával. 
Nem tartom czélhoz vezetőnek sein egy uj 
bank alapítását, sem pedig elegendőnek a 
két földhitelintézetünknél felszabaduló 2 
millió koronát.

Egy lassan induló és fokozatosan fej­
lődő akczió már azért sem v zetne ered­
ményhez, mert e fokozatos fejlődéssel járó 
működés tartama alatt elég időt nyerhetné* j 
nők nemzetiségi pénzintézeteink erejük to-1

vábbi gyarapítására és ellentállásuk szerve­
zésére.

Nagy tökével, ellenállhatatlan erővel 
kell belenyúlni a darázsfészekbe. Ily nagy 
anyagi, de egyszersmind hatalmi erővel ren­
delkező — nem részvényes alapon és igy 
nem magánérdekeket szolgaló, hanem mond­
hatnám állatni pénzintézet — am. kir. 
postatakarékpénztár. Alig gyümölcsöző sok 
millió koronás betétállománya bő anyagi 
forrást nyújt ilyen hazafias akczióra. Állítson 
fiókintézetet a legexponaltabb nemzetiségi 
középpontban, Nagyszebenben ; konvertálja 
az erdélyi magyar, szász és oláh birtokosok 
6—7 százalékos jelzálogkölcsöneit és jelzá- 
logiiag biztosított váltókölcsöneit d1/*—4V2 
százalékos olcsó kölcsönökre. Ez módjában 
állana annyival is inkább, mert a becslési 
és kiszállási dijakat mellőzhetné, akként, 
hogy a becslést maga a kincstár végeztetné 
kataszteri hivatalai utján, amely viszont e 
becslések megkönnyítésére és a birtokviszo­
nyokhoz képest 2-3 vagy 5 évenkint átla­
gos becslési kulcsot állapitana meg. s igy 
kevesebb lévén költségé, olcsóbbá teheti a 
kölcsönt.

Egy másik, ily czélra alkalmas agilis 
intézet nagy és kiterjedt szervezeténél fogva 
az országos központi hitelszövetkezet, mely 
ugyancsak állami aegis alatt dolgozik.Műkö­
dését eddig is már nem egy letört oláh meg 
szász nemzetiségi czelokat tápláló szövetke­
zet sínylette meg. Szívós és tervszerű mun­
kálkodása élénk figyelmet kelt hazafias kö­
rükben és igy csak sajnált! to-', hogy anyagi 
erejének elégtelensége a kívánatos ellenáll­
hatatlan, hirtelen erő kifejtésében gátolja. 
Mily üdvös eredményeket érhetne el nemzeti 
szempontból, ha az állam .15 —20 millió ko­
ronás kamatbetéttel támogatná ebbeli haza­
fias, czéltudatos munkálkodását. Hisz jára- 
dékszelvények beváltása czeljnira is nyújt az 
állam nagy pénzintézeteinknek ugyanennyi 
kamatmentes kölcsönt állami pénzügyi ér­
dekből, pedig hat amott az állami érdek 
ugyancsak nyilvánvaló.

H 6y.

Délutáni levél,
(A nemzeti dalról.)

Az angoloknál nem eshetik még 
nagyobb társas összejövetel sem, hogy 
a nemzeti daljokat el ne zengenék. 
Felállanak. Szemük az elragadtatástól 
ragyog. Ifjú és agg, férfi és no együtt 
zengi nemzetének legszebb, legelső dalát.

Ezt az érzést, ezt a Iclkeseuést 
szeretném én a magyar testvéreinkbe 
is bf leoltani. Hogy mindnyájan cse­
lekednék, a hányszor és ahol szóra­
kozni, barátkozni gyülekeznek, hogy 
ezen gyülekezetüket a nemzeti dal, az 
«Isten áld meg a magyart< legelső 
nótánk magasztos melódiáival és igéi­
vel nyitnák meg, rekesztenék be. Azon­
ban nálunk — rendszerint — az ün­
nepségünk alkalmával is felejtik a leg­
szebb, a legelső magyar dalt, sőt több 
az olyan, aki nem tudja, mint a ki 
tudja ezt. Szégyelhctjük magunkat, 
mert még az iskolákban hatnarébb be­
tanítják a gagyogó gyermekeket ke­
gyeskedő egyházi dalokra, mint a ma­
gyar nemzet legelső dalára, a hym- 
nuszra.

Ezért ne is csodáljuk, ha népünk-
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ben olyan alacsony fokon áll a nem- zony kell is ez a vasút, úgy a sze- 
zeti önérzet, öntudat és nekem pedig mély, mint a teherszállítás szempont- 
oly jól esik példára hivatkozni, midőn jából. 
is a hymnuszt érdeme szerint inegbe-j
csülték. És pedig kicsodák ? Nem va- Czipészek a Hortobágyon,
lami bödön nagy öblösszáju, vöiös a czipészek az ország különböző ré-
honhazaflak, hanem egy császári és szóból városunkba összejőve elmulaszthatat- 
királyi gyalogezrednek, a zombori gya- lannak tartották, hogy a hires hortobágyi 
logezrednek a tisztjei, a kik most, mi- Pusztát meg ne látogassák. A tegnap reg 
kor egyik zombori mulató kertben tes-

A
80—90 czipósz uta­
lókét az állomásnál

ne
geh vonattal körülbelül 

,, .. , zott ki a hortobagyra,
túletileg és Katonazene mellett SZÓI a - Parkas Berti batyunk fogadott, szívélyesen 
koztak, a mikor a zenekar a magyar üdvözölve őket. Kovács József polgármester 
hymnuszba kezdett, felállottak és ilyen ur a vezetőség kérelméhez képest szives volt 
tiszteletei adva hallgatták végig nem-! vitézkedni, hogy a „Hortobágy“ csárdához 
zctünk legszebb, legelső dalát. A je­
lenlevő polgári elemek pedig 
értesítés 
tapsolták

tüntetőleg
i hírlapi 

éljenezték,

I intézkedni
közelfekvő ménes és gulya állomány a hor­
tobágyi hídhoz hajtassek és igy a vendégek 
kevés faradsággal kényelmesen szemlélhessék

Magam

szerint,
ezt a szép és nemes jelenetet, 

is örömmel említem fel a 
derék zombori lisztek példaadását,hogy 
u bödön nagy öblös szájú honhaza- 
fiaiuk s a polgári elemek
lölt!. És ahol csak magyar emberek val, nehogy elfelejtkezzék a kiránduló <?zt- 
jöliek Össze, zengjen a dal, zendüljön pénzekről. Barkas Berti bátyánk volt szives 
egekig az „Isten áld meg a magyart

meg a puszta lakóit. Nagyon tetszett a ven­
degeknek a csikós bojtárnak biztosan czél- 
zott ügyes pányvavetése, annak a lónak a 
nyakába vetette a pányvát, amelyikbe a czi- 

I pészek kívánták, nem is tudták elmulasztani,
1 iiogy ügyességeiért meg ne ajándékozzák, 

okuljanak be- Elhalmozták szivarral és egy kis borravaló-

Szerelmi dráma a Halápi erdőben.
Tegnap megírtuk, hogy az erdőörök a 

Halápon egy fiatal ember és leány holttes­
tére találtak. A csendőrség a férfi zsebében 
talált levél alapján megállapította, hogy az 
öngyilkosok Nagy Károlyba valók. A levél 
özv. Schober Gynlánenak van czimezve s 
tartalma ez : Meghalunk, mert nem tudunk 
itt lenn boldogok lenni. Piroska. Gyula. A 
holttesteket Károlyba szállítják, ahol kiderítik 
személyazonosságukat.

Elkobzott dinnyék
Az I. kér. kapitányság ma dr. Varga 

Emil kér. orvossal vizsgálatot tartott a 
dinnvepiaczon. A rendőrség 3 szekér éretlen 
dinnyét talált, melyet elkoboztak és meg­
semmisítettek.

Díszelőadás az Angelotti mulatóban.
Angelotti

felsege születés

szén tsésres riadója.
Szabad Hajdú.

A király születés napja.
1. Ferencz József királyunk a mai vi- 

radattai érte meg születésének hetvcuhar- 
madik évfordulóját. Ezt az emlékezetes na­
pol felekezeti külömb ég nélkül ünnepelték 
a templomainkban. A katonaság tábori mi­
sét, külön parádé- ünnepet tartott. A háza­
kon, a középületeken számos zászlók lobog­
tuk. Mi is fohászkodjunk tehát ! Mig e sze­
retett, imádott hazánknak él : sokáig éltesse 
Isten.

a tőié megszokott zamatos, anekdotákkal 
fűszerezett magyarázatokat, íeivilágositokat 
megadni, mi nem egyszer hangos kaczajra 
ragadtatta vendégeit, majd pedig megmuto­
gatta a hires múlni székhelyet, hol kedvesen 
megvendégelte a czipészeket, meghatott ve- 
iük vagy négy öt uter gugydlóriumot, ellátta 
őket borral es frissen sült meleg pogácsával. 
Czipészeink elvoltak ragadtatva öttől a ven­
dégszeretettől, nem győztek bámulni kedves 
Gerti bátyánk faradhatatlan szívélyességét. 
Nem is voll hiány toasztokban és jókivaua- 
tokban. A kirándulásnak egyetlen sajnálatos 
inczidenso volt, amelyet nem azért mondjuk 
el, mintha e nélkül meg no lehetnénk, de 
mivel tudjuk, hogy varosunk polgármestere 
az i!yen kellemetlen dolgokat meg nem en­
gedi, elmondjuk azért, hogy jövőben hasonló 
kellametlensegek elő ne forduljanak. Kisza- 
lajtatott ugyanis a csárdás egy pinezért a 
csardaba, hogy a vendégeket kiszolgálja, ez

0
előadás
sorral.

lesz

jeles mulatójában ma este 
napja alkalmából disz 

egészen uj, válogatott mü-

Presbyteriumi meghívás.
A következő sorokat vettük:
Az egyházi törvény 202 §-a a meghí­

vás utján való lelkész választásra nézve ekként 
rendelkezik : az „egyházmegyei elnökség egy 
lelkészi s egy világi megbízottat küld ki az 
egyházba, akik a presbyteriummal együtt az 
előre értesített választók gyülekezetében“ meg­
jelennek.

Eszerint az egyházmegyei 
által kikiildendök

pedig ezen működését a vendégek megpum- 
polásarahasználta tol, 2-szeres, 3 szoros árak 
hun számított fel minden ételt és italt, mind­
addig m g turpissága a vendégek panasza foly­
tan Bérli bátyánk tudomására nem jutott. Nem 
hisszük, hogy a korcsmurosiiuk tudtával tür- 

I tént volna a dolog, es kívánatos, hogy a 
város vendégszerető fogadtatása mellettilyen 
eljárás a varos tekintélyének megóvása czel- 
jaliöi jövőben elő no forduljon. Köszönjük 

elnökség pdgármcsterüuknek, köszönjük Farkas Berti 
a presbyteriummal együtt bátyánknak kedves

jelenjenek meg a 1. évi aug. hó 19 
tűzött lelkészválasztás alkalmával az ugyan­
akkor délelőtt 9 órára a nagytemplomba 
összehívott választók gyülekezeteben :

Tisztelettel kérem tehát presbyteriu- 
rnunknak igen tisztelt tagjait, hogy a jelzett 
időben, nevezetesen ez évi aug. 19-én d. o. 
fél kilcnez órara az egyház tanácstermében 
összegyűlni szíveskedjenek,

Debroczen, 1903. aug. 17.
Dicsőíi József
li. lelkész.elnök.

Vasul Debreczen és Hajdusámson között.
A hajdusámsoni községi képviselő 

testület az 1903 aug. 13 án tartott 
gyűlésén egyhangúlag megszavazott az 
építendő vasút kiépítésére 42 ezer ko­
ronát. Hir szerint már a közel jövő­
ben hozzá is fognak az építéshez. Bi-

vendégszeretetet es te­
re ki- *eltu esik nekünk, Iiogy czipész vendé­

geink visszatérve lakhelyükre örömmel fog­
mik ezen veudégszeretetr
es úgy varosunkhoz, mint 
egy kedves emlék lógja
kiránduló.

visszagondolni 
a Hortobágyhoz 
okét fűzni. Egy

Személyi hir
Vértesy Gyula dr. szeben vármegyei 

tanfelügyelő és iró, lapunk kiváló dolgozó­
társa és Ifjabb Móricz Pál fel. szerkesztőnk 
Hajdúnánásról hazaérkeztek. Vértesy Gyula 
meg néhány napig Debreczenben marad.

Az „István'
Az .

gőzmalom munkások kegyelete.
István“ gőzmalom bérharezban 

álló összes munkásai, a felejthetetlen és 
nagyemlékű volt igazgatójuknak, nóh. Máj er 

mindig atyai pártfogójuk 
és tiszteletnek jeléül sírját

Emilnek, ki 
volt, a hála 
megkoszorúzták.

Mnnkasznnet Szent István napján.
A f. évi aug. 20 dikára eső Szent István 

napja, mint nemzeti ünnep, szigorított munka- 
szünetes nap lévén, folytathatok :

1. Egész napon át a városunkban foly­
tatóit. ipar- és kereskedelmi üzletágak közül 
csupán a ezukrász és mézeskalácsos, fény­
képész iparosok, fürdő intézetek, hírlapok 
darusítása és széthordasa, jéggyártás és 
szállitá- ; kenyér, péksütemény, tej és gyü­
mölcs darusítása és szállítása a ezek árusí­
tására berendezett üzletekből rs a pékrnü- 
helyekkel kapcsolatosan kicsinyben! darusí­
tás ózdijaira különállóan létesített kereske­
delmi üzletekből, azon!) n műhely! segéd­
személyzet alkalmazása nélkül ; nyomdaipar­
nál a halasztást nem tűrő állatni es hat. 
nyomtatványok, szinlapok, műsorok, gyászje 
leütések előállítása ; szálloda, vendéglő, sör, 
pálinka, bormérő, kávémérö iparok ; szóda­
víz gyártása, darusítása és szállítása.

2. Deli 12 óráig: borbély és fodrász 
iparnál; gyorsáruk fuvarozása, kisiparnál a 
sürgősen rendelt javítási munkálatok, magá­
nosok által a sütőhöz sütés czéljábó! vitt 
tészta és húsfélék kisülése, de legfeljebb 
erre önként vállalkozott egy munkás által 
végezhető, mészáros, hentes és kolbaszké- 
szitö 'párnál az elkészítés, elárusitás, és 
szállítás; sertéshizlaló telepeken a hizlalás­
hoz szükséges anyagok szállítása, a serté­
seknek a szállásokba behajtása.

3. Délelőtti 10 óráig : Minden 
élelmezés körébe tartozó czikkek 
zöldségfélék, só, liszt, ezukor, kávé, 
bor, thea, rum, csemegék, főzelékek, lius- 
nemüek, stb. elárusitása, szatócs üzletekben 
is az elárusitás és házhoz szállítás.

Az itt elő nem sorolt iparok és keres­
kedelmi üzletek, tehát a mondott napon reg­
geli ü órától másnap reggeli 6 óráig cgyál 
tálában nem folytathatók s illetőleg ki sem 
nyithatók.

A koronázási ösztöndíj pályázói.
A koronázás huszonöt éves évfordulójá­

nak emlékére iparművészeti tanulmánvi ezé- 
lókra a város által alapított s a jövő tanévre 
üresedésbe jött egyik (100 koronás ösztöndíj­
nak pályázati határideje a minap lejárt. Az 
1903—4 évre esedékessé vált ezen ösztön 
díjra hárman pályáztak. Pávay László pol­
gári biztos Gyula fia, ki gépipari tanulmá­
nyait, Lassgalnor Oszkár rajztanár jelölt, ki 
festőművész! tanulmányait akarja folytatni.
A harmadik pályázó a csizmadiák termelő

a napi 
u. m. : 
fűszer,
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szövetkezete, kik kérvényükben u dijat nem­
csak a jövő évre, hanem egymásutáni 3 évre 
kérik. Kérelmükben előadjak, hogy e díjjal 
evenként egy egy szaktársuk tanulmány útra 
menne, kinek igy szerzett tapasztalata nye­
reség volna 200 adófizető debreczeni csiz­
madia szaktársra, melyből magasabb szak­
tanul tságuk révén viszont a városra is előny 
hárulna. Minden esetre uj és érdekes okos­
kodás. A kérvényeket egyébiránt a város 
legközelebbi tanács ülésében fogják é dem- 
leges tárgyalás alá venni.

A Debreczeni Munkás Dalegylet kirándulása.
Az ország dalos egyesületei Temesvá­

ron gvülnsk össze, hogy nemes verseny 
által tüntessék föl a magyar dal művészi 
fejlődését. A Debreczeni munkás dalegylet 
holnap aug. 19 én este 10 óra 27 perczkor 
induló vonattal megy Temesvárra, hogy ott 
az országos dalárversenyen mutassa ki ké- i 
szükséget, üebreczenböi 56-as vesznek részt 
a kirándulásban. Útba ejtik Gzcgiédet, hol

A temesvári országos dalosünnep.
Az Országos Magyar Dalosegyesület 

augusztus 20—24-én Temesvárt országos 
dalárversenyt rendez, melyre a kötelékében 
álló egyesületek közül 23 dalosegyesület fog 
ez alkalommal versenyezni, 30 dalegyc-sülét 
pedig képviseletiig vesz részt. Körülbelül 
loOO—2000 dalos fog megjelenni az orszá 
gos ünnepen. A nagyszabású dalosűnuepnek 
kiváló jelentőséget kölcsönöz még az a kö- 
rülmény is, hogy a delmagyarországi külön­
böző nemzetiségű dalegyesületek szintén kép­
viselve lesznek es a versenyprogrammon ki- 
vül fel is lépnek az ünnepségek folyamán, 
amiáltal a temesvári országos dalosverseny 
nemcsak a magyar dalnak, de a magyar ha- 
zafiságnak és testvéries nemzeti érzületnek 
is ünnepe lesz.

a munkás dalegyleí Kossuth apánk remek
szobra előtt pár hazafias dalt énekel s meg j papiszékének betöltés 
koszoruzza a remek szobrot. Megtekinti I a híveknek 
még Kecskemét városát s Szegeden át 5 óra 
31 perczkor érkezik Temesvárra. Temesvá­
ron óriási előkészületek folynak mar hóna­
pok óta, hogy az ott megjelenő 3000 dalárt 
ünnepélyesen fogadják s minden elkövetnek,
hogy feledhetetlenné tegyék a dalároknak az nagytemplomban határoz 
ott eltöltött néhány napot. Augusztus 24 én 
mennek Buziásra s ott hajón folytatják az 
utat Orsováig. Megnézik az a! Duna kies 
vidékét, Kazán szorost es Ada Kaleh szige­
tét. Megtekintik az orsovai Korona kápolnát, 
melynek helyén Kossuth apánk vesztette el 
a magyar szent koronát, mikor hazánkból 
kibujdosott. Or-ováról Herkules fürdőre men­
nek s pár napi ott időzés után jönnek vissza 
Debivczenbe. Őszintén kívánjuk, hogy da­
losaink, múltjukhoz képest, dicsőséggel s 
egy szép nyeremény díjjal térjenek vissza.

A debreczeni lelkészváiasztásról.
Nevezetes és fontos napja lesz holnap 

délelőtt a debreczeni öv. raf. egyháznak. 
Ekkorra van kitűzve a néhai Mílrovics Gyula

moly alkalommal 
ilie őleg a szavazásra jogosul­

taknak nyilatkozni ok kell, hogy óhajtják-e 
uagytiszteletü Szele György ev. rof. lelkész 
ur meghívását, vagy pedig pályázat hirdetést 
kívánnak ? Holnap délelőtt 9 órakor, a

t gyülekezel, !l
melynek a tagjait felhívjuk, hogy érdek- 
‘ődjenek a nevezetes és fontos esemény

Hírlapírók által rendezett hangversenyen 
előadott magyar melodrámám négy üteme 
miatt fölmondott. E négy ütem a Kossuth- 
nótahol való. Valamennyi lap a „bécsi kéz“ 
és osztrák szellemű intrikák áldozataként 
tüntetett föl. Azt is megírták, hogy a II. 
honvédkerület parancsnoksága megszavnz- 
tat;a a tisztikart és elbocsátásom vala­
mennyi szegedi es tővaros újság szerint atisz 
tikárrá „próbamulasztás“ ürügye alatt gyako­
rolt felsőbb nyomás következménye. Mielőtt II. 
honvédkületi tisztikarnak fölmentésemet ki­
mondó ülósérő indiskret utón kiszivárgott 
okok czálolásával foglalkoznék, kijelentem, 
ho.ív a fölmentosemről szóló hivatalos érte­
sítésben fölöltos hatóságomnak nem volt bá­
torsága felmentésem okait megjelölni. Sze­
ged, 1903. aug. 13. Kerner Jenő, a II. hon- 
vedkerület zenekarának karnagya.

Kubelik — debreczeni polgár.
Lapunkban is többször volt már arról 

szó, a mit a „Budapesti Hírlap“ most ilyen 
jóízűen tudat olvasóival : Kubelik Jan akinek 
keresztneve Debreczen város i<özgyüiési meg­
hívójában már mint János -zerepel, a jövő 
szombaton Dobreczenbc érkezik, hogy Ko­
vács József polgármester előtt letegye az 
állampolgári esküt. A hires hegedűművész 

ki tudvalevőleg Szé l Farkas királyi táblai 
tanácselnök, a kiváló történetíró leányának
a vőlegényé, debreczeni polgár lesz s mint 

iránt. Már idejekorán teljes számmal vonul-1 kijei ntette, a szokásos módon megváltja az 
jatok lel a nagytemplomba. Döntsetok min-j ősi Debreczen polgárjogát is, mely régi 
den érdektől menten. Kövessétek szivetek, statútumok szerint idegen i ietőségüeki-.ek kö-

Csizmadiák termelő és árucsarnok 
kezete.

szövet-

A Margit fürdő háta megélt készül az 
újonnan alakult csizmadia termelő és áru- 
csarnok szövetkezet gyá 'helyisége. Az épí­
tési munkálatokat már befejezték és tegnap 
már az arivogol is kiszálito ták a telepre. E 
heten fejezik be az elnke -zilö munkálatokai, 
úgy, hogy már hétfőn megkezdik a munkát. 
A szövetkezetbe még most D lépnek be uj 
tagok.

8891 menyasszonyi fényképfölvétel.
A Gondy és Egev fényképész ezeg reg" 

jeles hírű müintézetet tarl fent Debreczen- 
ben. A nagy, széles magyarvidéken minden­
hol ösmerik a Gondyék nevét. Gondy Károly 
bátyánk a tollával is sikerült rajzokat szokott 
karczolgatni a mi újságunkba. Most azonban 
a művészi kivitelű fényképeiről van szó. 
Ugyanis a „Hungária“ épület sarkán egész 
sereg sikerültebbnél-sikerültebb fényképe 
van kiállítva ennek az egyik legrégibb ma­
gyarhoni fényképész ezé nek. Ezek az újab­
ban kiállított fényképek is arról tunuskod • j 
nuk, kogy Gondyék ma is a legkiválóbb és] 
elösmert specziálisták a gyermek és meny­
asszony képek felvételében. A tisztán átdol­
gozott fehér fátyol szinte patyolatosan hul­
lámzik az ö felvételeikről. Mint érdekes ada- 
l°t emlitjük fel, hogy 69 ezer féayképfelvé- 
telök közül 8894 menyasszonyi és 9403 
gyermek felvétel.

lelketek őszinte, önzetlen meggyőződését, 
hogy az egyház falán belől no uurjánozzek 
fel a gyűlölködés ; mert egyházunk jövőjé­
től van szó. Azért tehát bárhová tartozza­
tok is, ne az érdeket tekintsétek de az ér­
demet méltányoljátok. Egyhazunk és egy­
más testvér es megbecsülése kvánja ezt, hogy 
igy legyen !

A szegedi karmester ügye.
Szegedi hírek nyomán az összes fő­

városi lapok megírták, hogy Korner Jenőnek, 
a szegedi 11. honvédkei ülőt karnagyának a 
katonai parancsnokság azért, mert a Dankó 
Pista felsegilésére szegedi irók és hírlapírók 

I által rendezett hangversenyen előadott „ M a - 
I gyúr melodrámája“-nak néey üteme a Kos- 
I suth-nólából való, felmondott. Ez ügyben 
most Kerner Jenő nyilatkozik s kijelenti, 
hogy mielőtt a felmondását előidéző okok 
czafolásával foglalkoznék, csak arra akar 
rámutatni, hogy az állásától való felmenté­
séről szóló hí v a t a 1 o s értesítésben fe- 

j lettes hatóságának „nem volt bátorsága“ az 
í okokat megjelölni. Az ügyben a „Pol. Ért.“
I is megszólal és allitálag illetékes hc.yröl 
I szerzett információ alapján azt mondja,
I hogy Kerner állásától való felmentésének 
! az volt az oka, hogy a karmester nem volt 
elég energikus és tapintatos s ezért a ve­
zetése alatt álló zenekarban a fegyelmetlen- 
seg mindjobban labrakapott . . . Íme ilyen 
maszlaggal akarja megtéveszteni a hivata 
los duda a közvéleményt ! alig hisszük, hogy 
kerül józan ember, a ki ezt bevegye 1

Kerner Jenő nyilatkozata igy hangzik :
Tekintetes Szerkesztő ur ! Szegedi és 

fővárosi lapokban rólam hírek jelentek meg, 
melyek szerint nekem a 11. honvédkerületi 
parancsnokság felsőbb rendeletre a múlt év 
november havában a beteg népdal-költő, 
Dankó Pista fölsegitésére a szegedi Írók és

zol 400 koronába kerül. Állítólag hazat is 
vesz Debrecz mben s ezt a nevet logia 
hasznaiul : P o 1 g a r-K u b e 1 i k .1 a nos

Leszúrt önkéntes.
Az egyik vendég- 

,fy közlegény az
Kirulyhidáról

lobon néhány nap elölt 
nldalfegyverévul megtámadta Schuster egy­
éves önkéntes káplárt. A támadás orvul, 
hátulról történt. Az oldalfcgyvert a hátába 
döfte, úgy, hogy az önkéntes rövid szenve­
dés után meghalt. A szevencsellenségre az 
adott okot, hogy a merénylő — egy vadász- 
közlegény — szörnyen kikelt valamiért a 
84 ik gyalogezred önkéntesei ollen. Schuster 
és egy másik egyéves önkéntes el akad­
tak hagyni a helyiséget, de a dühöngő le­
gény utánuk ment és elkövette a gyilkossá­
got. A merénylő megszökött ugyan, de el­
fogták.

A tréfás angol nyelv.
Az angol nyelv, amely már sok mulat­

ságos és szomorú tévedésre adott okot, a 
minap az angol hadügyminisztériumot tréfál­
ta meg. Mint a „Daily Telegraph“ jelenti, 
Egvrton tábornok, akit a moll a ellen küld­
tek a Szórnál! földre, táviratban három Pav- 
sons-szivattyut kért. a hadügyminisztérium - 
tói. A hadügyminisztériumban azonban fél­
reértették ezt a szót, hogy parsons, amely 
papot is jelent és három Parsons-szivattyu 
helyett három papot küldtek Egertonnak. A 
papok Afrikába megérkezve, azonnal jelent­
keztek is a tábornoknál. Egerton az első 
pillanatban nem tudta mire vélni a dolgot 
és csak később érlelte meg a tévedés okát. 
A hadügyminisztérium tévedésén mo-t egész 
Anglia mulat.

Popper Dávidné
okleveles szülésznő lakása Debreczen, Hatvan 
ntcza 31 sz. az udvarban.
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Dr. Boldisár Kálmán
Rákócziról és a kuruczokról Írott könyve 
lapunk kiadóhivatalában 30 fillérért kapható. 
Kapható lapunk összes kihordóinál, a tőzs­
dékben és könyvkereskedésekben.

élve a föld leggazdagabbjaival, csak 
met kellett volna kinyújtanom, hogy pénz­
hez és hivatalhoz jussak : mégis vagyon és 
kitüntetések nélkül halok meg. Szivem akarta 
Így, mert szerettem mindig az igazságot és 
megvetettem a hazugságot. llagyatóKom te-

Innét-onnét.

hát
tölt
kit,
tem

nagyon jelentéktelen és aggodalommal 
el a gondolat, hogy szegény feleségemet, 
mert kimondhatatlanul el is kényeztet- 
aránylag szükségleteihez talán a nyo-

(A nánási dalosokról.)
morusággal határos állapotban hagyom. Bár 

I mint is légyen, a silány birtokok, melyek 
I hagyatékomat képezik, felesegemnek, Heine 

A temesvári országos dalversenyre a Maliid Creskentia szül. Miratnak hagyomá- 
nánási hajduföldröl is sokan pályáznak da- nyozoin, ki, mert ép oly hü volt, mint éle- 
lostestvérek és nem dalostestvérek, dalos-1 temet földeritette. Dr. mod. Sichel és Mr. 
testvérnők és nem dalostestvérnők . . . Én' Mignet urakat, secrétaire perpituel de 1’ 
ugyan a nánási dalostestvérek hangbeli ere- académie de seien ces moraleset politujuer, 
jóról és képzettségéről véleményt nem tudok in,ir annyi barati szolgálatot: tettek ne 
mondani, du hiszem, hogy sikert aratnak kém, megbízom nőm minden hagyatékérde- 
ének müvészotökkel is. Ellenben azt egész ; keinek képviseletével, úgy amint főleg ezen 
bizonyosan állítom, miszerint szemrefőre, végrendelet végrehajtásával, 
megjelenésre a nánási dalosok lesznek a Kiadómat,Campe Júliust nagyon kérem
legrokonszenvesebbek a temesvári oiszagos U{,y berendezni, hogy a pensiót, melyet tőle 
gyülekezeten. A sokadalombol is nsmeii , (jsgzes müveim honoráriuinakép birok és 
majd fehér-kék hajdú pántlikás S/-a maía ap 1 nrielyet halálom után szinten életfogytiglan 
Jókról őket. ^ feleségemnek köteles fizetni, azt lehetőleg

keze- j helyénvalók ; mert midőn tegnap erre vonat­
kozólag beszéltein vele, majdnem megszé­
gyenített szemrehányásával, mint tudtam 
legtávolabbról is abban kétkedni, hogy özve­
gyemről illően ne gondoskodnék és a leg- 
szeretetteljesebh készséggel vette át a köte­
lezettséget, feleségemnek ha lálom után pen- 
siómnak felét élethossziglan kifizetni ; — 
és itt megnyiltvánult nagy, nemes szive, 
egész szeretető és midőn szánt Ígéretének 
zálogul kezét nyujtá, ajkamhoz szorítottam 
azt, annyira megvoltam rendülve és any- 
nyira hasonlított e pillanatban boldogult 
édes apjára, szegény nagybátyámra, kinek 
kezét, oly gyakran megcsókoltam, mint egy 
gyermek midőn szere tétében részesített ! Ah 
nagybátyámmal együtt szerencséin csillaga 
is kialudt ! Nagyon beteg vagyok és cső 
dálkozom azon, mint bírom ki mindezen 
szenvedéseket. Vigaszt és erőt csak öntuda­
tom nagyszerű érzelmeiből és hervadhatatlan 
dicsőségeiből meritek. Páris. 1847. február 
25-ikán. Heine Henrik.

A nánási dalosok nevezetes hirüek 
arról is, hogy állandóan van egy boros hor­
dó; ok csapra ülve. Kántor Nagy Károly kar­
mester bátyánk a dalosegylet hivséges pin- 
czemestere. Minden sikerült 
után többrendbeli kancsó italt 
egyleti boroshordóból.

Követendő példa; mert igy a nánási 
losegylet próbái mindig sikerültek, sohsern 
kell a müködötagok részvétlensóge 
panaszkodni.

prúbadalolás 
fel azszolgál

da-

miatt

Azonban 
hogy érdemes 
olyan savanyú 
számára, hogy 
dalosegylet, ha 
vásárolnák be 
olyan savanyu 
ajánlott bor, int 
mester, ama bizonyos 
megcsóválta ra a fejét.

egy ízben mégis megtörtént, 
basszista N. Pál bátyánk 
bort vásárolt be az egylet 

mihamar feloszlott volna a 
iziben másik hordóbort nem 

. . . . Megjegyzendő, hogy 
bor volt a Pál bátyánk által 
ig a nánási jeles eczetfözö 

Rubin szomszéd is 
Pedig Rubin szom­

széd elsőrangú szaktekintély — Hajdunáson 
— az eczctlélkóstolást illetőleg.

De azt is meg kell adni, hogy a tiá- 
nasi dalostestvérek kitünően választottak 
meg az oinökjöket Nagy Gábor dr. ügyvéd 
személyében.

Mert ha váratlanul utolsót hördült az 
egyleti boros hordó, a dalostestvérek elölt 
mindig baráti szivolyesseggel nyílik meg az 
elnök boroshordókban gazdag piuczéje, a 
hol is gyakran riadoz dalra a vig dal, a 
szép magyar dal.

nemes Portörő Kelemen

Heine végrendelete.
Közli: Krasznainé F. IF ári.

Egy párisi lapban olvasom, hogy a 
Rue de Rome egy régi házában eladásra 
kínálják Heine Henrik eredeti végrendeletet. 
Lefordítottam. Gondolom, hogy a nők külö­
nösen szívesen fogjak elolvasni ezen érdekes 
iratot, melyben megkapó módón nyilvánul 
meg a minden idők legnagyobb szerelmi 
dalosának gyöngéd gondolkodása és szere­
tető felesége iránt.

- Ez végrendeletein, amint azt Pa­
risban 184(1 ban szeptember 28-iknn leírtam. 
— Ámbár a termeszeitől és a szerencsétől 
jobban meg leltem a dva, mint a öblii em­
berek; ámbár szellemi tehetségem kiakná­
zásában nem szűkölködtem észben es alka­
lomban, ámbár a legszoru -ubh barátságban

Parisban, ^havonkénti részletekben esz­
közül je. Ami az évjáradékot illeti,melyet bol­
dogult nagybátyám, Heine Salamon Ígért és 
a melynek fele halálom után özvegyemet 
illeti, nagyon kérem nagybátyámat, Heine 
Károlyt, megemlékezni a meghatóan gyön­
géd szeretőire, a melyben édesapja felesé­
gemet mindég részesítette és remélem, biz­
tosítani fog számára kis összegeket oiy mó­
don, a melyek sem későbbi megalázkodásra, 
sem bánatra okot nem fognak adni, nem 
kételkedem, hogy halálom után nagylelkű 
szive vissza fog emlékezni a barátságra, a 
mely bennünket egykor oly szorosan össze­
fűzött es melynek vesztesége nekem a leg- 
szörnyűbb lelkifájdalmat okozta.

Ámbár remélem, hogy összes müveim 
kiadását m g magam fogom elrendezhetni, 
hogy ha meghalnék mielőtt e munka befe­
jezést nyerne akkor Detmold Herman dretoi 
Hannoverben és Laube Henrik Leipzigben 
vannak megbízva engem itt helyettesíteni és 
nagyon szeretném, ha az utóbbi Laube Hen 
rik egy rövid élettöredékkel kisérné az össz­
kiadást. Elrendelem, hogy temetésem oly 
egyszerű lényén és oly kevéssé költséges, 
mint a legjelentéktelenebb emberé a népből. 
Ha Parisban halok meg, akkor a Montmart­
re temetőben óhajtók eltemetve lenni, nem 
egy másikban, mert a Faubourg Montmarlre 
népei között éltem át legboldogabb évei­
met. Daczára, hogy a lutheránus protestáns 
valláshoz tartozom, mégis a temető azon 
részében óhajtok eltemettelui, a mely a ró­
mai katholikus hilüek számára van kijelölve, 
hogy majd feleségem hamvai, ki ezen vallás 
buzgó híve, egykor az enyimek mellett pi­
henhessenek ; ha részesülök a franczia pap- 

! ság keresztyéni irgalmasságának ezen ke­
gyében akkor azt kívánom, hogy a már 
említett részében a temetőnek egy családi 
helyet vegyenek; ha azonban klerikális ne­
hézségek merülnének fel, akkor inegclég 
szem a legolcsóbb területtel. Nemes és 
nagylelkű ; nyáinnak, ki annyit tett érettem, 
valamint draga testvéremnek, kikkel hábo- 
i'itlan egyetértésben éltein, utolsó búcsút 
mondok. 1 ten veled is német hazám, a ta­
lányok és fájd Írnak országa ; légy derült 

j és boldog ! Isten veletek, ti szellemes és 
jo francziak, kiket annyira szerettem ! Kö­
szönöm derült vendégszereteteket. Irtain 
Parish; n, 1846-ban szeptember 22-én. Heine 
Henrik. Ké sold i utóit al. A mióta ezt a vég- 
rend letet irtain, kibékülés jött létre Köztem 
é-. nagyba yam Heine Károly között és a 
kifejező a k, a molylyel engem túlélő félesé­
géinél kegyeibe ajánlottam, ma mar nem

Legnagyobb sóbányánk 
pusztulása.

A magyar kincstárt — mint már rövi­
den irtuk is súlyos csapá- érte. Eszerint
Magyarország legnagyobb sóbányája, az 
aknaszlatinai Kunigundabánya a pusztulás 
határán áll. Az óriási banyaban utat talált 
a Tisza <íze, amely most óránként hatszáz 
hektoliter mennyiségben árad az aknába. 
Ez a veszede.ein a maramarosi lakosság 
élotfentartó érdekeinek a végveszedelme s 
emellett nagy, szinte pótolhatlan kára az 
adumnak is. Már két évvel ezelőtt aggodal­
makat keüett a Tisza talajvizének a beha­
tolása az aknaszlatinai bányamérnökök kö­
zött. Már akkor tartottak a veszedelemtől, 
amely most sokkal nagyobb mértékben kö­
vetkezett be, mint ahogy sejtették. Kezdet­
ben a bánya menyezeteröl, az úgynevezett 
vizhagyások váltak le s zuhantak a mély­
ségbe, úgy, hogy egy hét előtt elzárták a 
banyát és beszüntették a munkát. S megin­
dult az élet-halai harcz az emberi tudás és 
a föld mélyeben romboló elemi erő közt. A 
legnagyobb titokban folyt a vizsgálat, ma 
azonban már rezignáltan hirdetik a szak­
emberek : A bányának vége vau! A mun­
kások kétségbe vannak esve. A római kath. 
templom éjjel nappal nyitva van s a bá­
nyász nép térdre esve imádkozik kenyérért. 
Pedig kizártnak tekintik azok, akik ismerik a 
viszonyokat, hogy a szlatinai bányamüveket 
megmenthessék. Az Akna-Szlatináról a Pá- 
vcl-súsfűrdőbe vezető utat elzárták, mert az 
is minden pillanatban beszakadhat. A Kuni- 
guuda-bányától jobbara levezető nagy lejtő 

tele van be horpadások kai. A viz pedig
iszonyatos morajjal ömlik a ba- 
nép kétségbeesve nézi a kenyere

mar
a föld alatt 
nyába. S a 
pusztulását.

Fenti hírünkre vonatkozólag félhivata­
losan a következőket jelentik : Általánosan 
ismert, hogy az aknaszlatinai sóbánya mar 
evek óta a legnagyobb ellenségével, az édes 
vízzel folytonos harezban áll, a miért nagy 
kiterjedésű vizvédő es vízkutatási munkála­
tok voltak es vannak most is folyamatban. 
Ugyanis a fensikon sótömzsöt a természettől 
megvédett és körülövedzelt kemény kőzetet 
az édes vizek valahol áttörték és benyo­
multak a sótömzsbo, ahol rágó képessegük­
nél fogva a hányat tényleg veszélyeztették 
és n külső felüiet némely pontjain omlás 
és szukadoza -okát. déztek elő. Úgy a védő, 
valamint a viz után kutató munka akna és 
törekvés arra irányul, hogy a vízbetörésnek 
pontja lehetőleg a sótesten kívül tartóztas­
sak lel és legyen onnan a viz elvezethető, 
még mielőtt n sóba bejuthatna. Amennyiben
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pedig ebben a sótömzsben mozgó tetemes 
mennyiségű, évenkint közel egy millió 
köbméterre tehető, — édes vizek min­
den valószínűség szerint a — 
közel levő Tisza folyóból erednek, tehát 
kétségtelen, hogy az ellenök folytatott küz­
delem sem kisméretű. Mindazonáltal két­
ségbeesésre vagy riadalomra nincsen ok, 
mert az intéző szakkörök a legfelsőbb ha­
tósággal egyetemben, nyugodt komolysággal 
és szakértelemmel megtesznek mindent 
hogy Akna-Szlatinának sóbányászata bizto­
síttassák. Az óvintézkedések minden irány­
ban megvannak téve. Hogy a Kunigunda- 
aknában a viz egy része betört, az oly kö­
rülménynek tudható be, amelyet a véges 
emberi ész némelykor megakadályozni kép­
telen. Mind a mellett ennek a bányának 
vizmentése és ismét üzembe hozatala nin­
csen kizárva, ha sikerre vezetnek a folya­
matban levő vízkutatási és a vizelgátolási 
munkálatok. E hó elsején reggel már har- 
madizben törtek be a 114 éves és 180 mé­
ter mély Kunigunda-bányába az édes vizek, 

Az első betörés 1870-ben, a második 
1882-ben és a legutóbbi most. Az első két 
esetben vizmontesités. elgálolás által sikerült 
e bányát újból üzemképessé tenni s erős a 
remény, hogy ez most is sikerülni fog, ha 
a kutatás és vizimunkák eredményre vezet­
nek. Egyébiránt a Kunigunda-bánya már 
hosszabb idő óta teljesen üzemen kívüli ál 
lapotba helyeztetett, de ez által az akna- 
szlatinai sóbányaszatnak sem termelési, sem 
sószállitási üzeme nem maradt vissza, mert 
a szükséges sóanyag a vizek által nem ve­
szélyeztetett.

A 95 éves és 108 méter mély Ferencz- 
valamiot a 99 éves és 96 méter mély Lajos 
bányákban a művelés akadalytalanul folyik 
és igy sem Máramaros vármegye lakossá­
gának, sem a helybeli só vágóknak sorsa 
kockán nem forog, még akkor sem, ha a 
Kunigunda-bánya üzemét végleg beszüntetnék.

minden tekintetben méltó papiembert keresem. 
Es mivel nugytiszteletü Szele György ev. 
ref. lelkész urat ilyen kifogástalan, kiváló 
egyházi férfiúnak ösmerem, én az ö meg­
választását a debreczeni nagy református 
egyházra üdvösnek tartom. Éppen azért 
emeU fővel, nyugodt lélekkel sorakoztam 
melléje és szavazok a papságára.És bár sza­
kadjak is el ezen újságtól, mintahogy arra 
kilátásom is van, meggyőződésemet nem 
változtatom meg. Az én meggyőződésem 
pedig nem más, minthogy a nagytiszteletü 
Szele György ev. ref. lelkész ur megválasz 
tása illetőleg meghívása hasznos, üdvös, di 
szes győzelem debreczeni ev. ref. egvhá 
zunkra. Ettől nem térek el !

Debrr ezen, 1903. augusztus hó 18.

Ifjabb Móricz Pál,
ev. ref. egyháztag, a „Dcb- 
reczen“ ez. napilap ozidő- 
szerinti felelős szerkesztője 
és a Szele-párt 120-as végre­
hajtó bizottságának tagja.

A közönség köréből.
Nyilatkozat a debreczeni leikész választás 

ügyében.
A debreczeni református lolkészválasz- 

tással kapcsolatban egy „Felhívás-1 jelent 
meg „Debreczen református lelkész választó 
polgárai‘-hoz intézve. Az augusztus 17-iki 
lapszámban jelent meg ez a -.özlemény. a 
mikor én távol voltam a varostól.

Én, miután a debreczeni függetlenségi 
párt, mint olyan, tudtommal semmiféle hatá­
rozatot nem hozott a lelkész választási 

állásfoglalásra vonatkozólag, (mintahogy chez 
egy többféle felekezetböl álló pártnak illeté­
kes szava nem is lehet 1) magam is meg­
lepődve olvastam a közleményt, mely „a 
függetlenségi párt elnöksége“ aláírással lett 
közrebocsátva.

Annyival inkább meglepődtem, mert 
biztos tudomásoVn van a korábbi lelkészvá­
lasztás alkalmából olyan párthatározatunkról, 
mely szerint pártunk a lelkészválasztás ügyét 
es mozgalmait nem tekinti pártkérdésnek. 
En ezen állásponthoz híven ragaszkodtam 
mindig. És a inig itthon voltam, pártatlanul 
távoltartottam a laptól minden a lelkész­
választásra vonatkozó nyílt korles közleményt, 
hanem most, hogy a „Felhívás“ megjelent a 
„lJebroczeri“-ben, én is nyilatkozom.

Kijelentem, nekem nem szándékom 
űzet olajjal oltani, de becsületérzésem, fér­

fiasságom, megbízhatóságom ellen vétenék, 
ha — ilyen körülmények között — fondor- 
vodva hallgatnék azon körülményről, (melyet 
u önben korábban élőszóval is közöltem 

partunk érdemes alelnökével) miszerint én 
a lolkészválasztás ügyében,legalább magamra 
nezve pártparancsot nem östnerek. A deb­
receni egyház lelkész! székébe az érdemes, a

CSARNOK.

II. Rákóczi Ferencz fejedelem.
(Regényes történet.) (44.)

Irta : ifjabb Móricz Pál.
XV.

Rákóczi bujdosásban.
Rákóczi egyelőre lengyelországi birto­

kán kukoviczai kastélyában szállott meg hí­
veivel. Majd neje is Lengyelországba sietett, 
miután Karlsbadból elszökött az osztrákok 
rabságából. És a magyar, mint lengyel ha­
tárrészek tele voltak menekülőkkel, bujdosó 
1 almiakkal, a kik, mint Rákóczi, nem bírtak 
megnyugodni az árulásban, a kik remeitek : 
feivinad még valaha a magyarra e.s újból 
megzendül a tárogató, újból kibontják az 
aranyos zászlókat, a fürge kuruez újból 
kergeti a labanczol. És a magyar föld sza­
badságát mégis csak kivívják.

Múltak a hónapok, múlt az esztendő. 
A la virágokat hajtott,a fa újból lehuHajtotta 

; sárguló levelét ... De Rákóczi szerencséje 
I is lehervadt. Szövetségesei cserben hagyták.
J1712 ben május havában már „nemes test- 
j őrségét“ a válogatott ifjú katona csapatot 
: is feloszlatta a szigorú kényszerűség miatt. 
Ezek az ifjak rajongva szerették a fejedel- 

I met, elkísérték még a bujdosásba is. Ezen 
szomorú napról a nemes testőrség foloszla 

I fásáról, Vay Adám udvari marsall igy era- 
' lékezik :

— Sok temetésen voltam már jelen, 
de még ilyen sírást sohasem láttám. A bar- 
czedzett ifiak, akik úgy állották a csaták 
tüzét, mint a kőfal, most a búcsú pillana­
tában keservesen zokogtak.

Vay Ádárri marsallnak kellett elbocsá­
tani őket, az ifjak kérve kérték, könyörög­
jön érettük a fejedelemnél, hogy ne űzze 
el őket magától.

— Nem kell minekünk zsoldi, csak a 
fejedelem mellett maradhassunk, mondták 
az ifjak. Elbocsátjuk szolgáinkat, eladjuk 
paripáinkat. Megélünk mi jó darabig ezek­
nek az árából.

És nem is tértek haza. Elkísérték Rá­
kóczit Francziaországba vagy később is 
utána mentek. Ök képeztek a bujdosó ku- 
ruczokból toborzott Bercsényi, Ráttkay, Esz- 
terbázy és Pollereczky franczia — magyar 
huszár — ezredeknek a legkitűnőbb tisztjeit. 
Mint jó Thaly Kálmán Írja : mások orosz, 
lengyel, porosz katonai szolgálatba állának. 
Szétzüllöttek, elvesztek a nagy világban.

Hákóczi Francziaországba megy.
Midőn a francziák a császáriakkal 

megkötötték a íastadti békét, Rákóczinak 
szétfősz!ott utolsó reménysége is. Mert két­
színű szövetségesei a francziák, akik annyit 
igéitek neki, annyit kecsegtették, mégsem 
említették a békelevélben. Ekkor távozott 
Lengyelországból.Parisba ment, hol a király 
és az udvara a legnagyobb figyelemmel és 
tisztelettel fogadták. Bizonyos Saint Simon 
udvari ember igen érdekesen festi emlék­
iratában a fejedelmet, a sárgult papíron igy 
olvashatni: „Rákóczi igen magas termetű, 
testes, de nem elhízott, izmos, arányos nö­
vésű, igen nemes, majdnem parancsoló te­
kintetű, kellemes arczu volt. Okos, szerény, 
de mindent jól, értelmesen cselekvő s igen 
udvarias vala; modora mindenkivel igen 
könnyű s ami igen ritka, egyszersmind mél­
tóságteli, anélkül, hogy a legkisebb hiúság, 
kereselts ’g volt vala benne, nem sokbeszédü, 
de a társalgástól sem húzódik vissza, magá­
ról sohasem beszélt, amit látott, tapasztalt 
jól előadta. Igen becsületes, igazságos, 
őszinte, egyszerű, rendkívül bátor, s igen 
kegyes, istenfélő volt, anélkül, hogy azt 
akar mutatta, akár rejtette volna. Titkon 
sokat adott a szegényeknek. Háza rövid 
ido mulva igen népessé lett s abban ö az 
erkölcsiséget, a kiadásokban a pontosságot 
és gazdasagot szigorúan követelte, de min­
dezt mindig nyájassaggal.“

A szegény bujdosó fejedelemasszony, a 
franczia királyi hazunk rokona, Párisban 
halálozott el. Nemes jellemű férjét s férje 
szerencsétlen nemzetét mindhalálig híven 
szerető nö volt ez a kékszemü gyönyörű nö. 
Nemes tőrjével egy ült megérdemelné a ma­
gyar földből a legviragosabb nyughelyét, 
hisz ök mindent föláldoztak o fő dórt, e 
tüld néppéért, nemcsak fejedelmi vagyont, 
főuraságot, de meg gyermekeiket is, kiket 
elnyomoritott a rabságban a német Sok 
szomorúságot, tenger bánatot szenvedett o 
nemes kuruez fejedelem a magyarföld, a 
magyar nép miatt, iia a nemzet szivében 
még becsület, önérzet és hála volna, nem 
hagyná idegenben porladni nagy Rákóczi 
hamvait. Virágos oltárrá helyezné azt. hogy 
aki igaz magyar azon oltárhoz zarándokol­
jon imádkozni, fogadalmat esküdni o szép 
hazáért.

Rákóczi Törökországba megy.
A szultán 1717-ben hadba elegyedett 

Károly osztrák császárral, ekkor Rákóczit 
Konstantinápoly ba hívta. Ámde a háborút 
szerencsétlenül végezte a török. Eképp Rá­
kóczi elesett a reménységtől, hogy viszont­
láthatja az édes hazát. Bujdosó társaival 
együtt Rodostóba a feketetenger partjara, 
belebbeztek. Ott hunyta örökálomra a szemét.

Vége köv.

Szerkesztői üzenetek.
Leander. Minden kérdésre szívesen válaszo­

lunk, toliul az önért; is. A pápaválasztás első nap­
ján, augusztus 1-én délelőtt Rampolla 24 szavazatot 
kapott, Sarló 5-öt, este Rampolla 29-et, Sarto 10-et. 
Augusztus 2-án délelőtt Rampolla 29-et, Sarló 21-et, 
este Rampolla 30-at, Sarló 24-et. Augusztus 3-án 
délelőtt Sarto 27-et, Rampola 24-et, este Sarló 35-öt, 
Rampolla 16-ot. Augusztus 4-én reggel Sarló 50-ot, 
Rampolla 1(1 el, Gotti 2-öt. Kapott az első napokon 
tóbl) bíboros is szavazatot, de ezek száma jelen­
téktelen.

B. L. A kérdésre nagyon egyszerű a válasz. 
Másodmagával a. m. egy személy és még egy 
valaki, harmadmagával : egy személy (akiről szó van) 
és még két valaki, tehát három személy.
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csemege sstoi©
olcsón kapható.

■KBRiatftíviüíiiv

Félszizad óta

D E B H E C Z E W
íE/iinz/wí^kí^ í‘umet’ ma8YarI
V ZllllZt SeiieG fordítást és más - 
hasonló otthon elvégezhető írásbeli munká- j 
latokat teljesít egy, e téren szakavatott ! 
egyén. Szives megkeresések o lap kiadóhi­
vatalába kéretnek, German Hongrie“ ezimen. j

V,4V , BTZtl 'JX&B.fffMr- 'MU~. ::</.#*• ;<*•»?.*«smseBMS#«*eE**i

OOOOvXf00-0000000

g Elitka alkalom!! |iX Q
•O Leszállított árak ! ©O t^‘i

O Fiisom íranczia batiszl ö
© divatos u j mintá kban ©

9 27 és 32 kr. ^
Ö Fi*awo3Eaa d?

1903. augusztus 18.

CtibroLchvon ficolin.

használja

Ö
©divat o s u j in i n I á k b a n

O 37 és 45 kr. g
C Jé mmsó zefirek

15 és 19 kr.

/ Hach l t Cstiraue
\ ’ von Feaui

Millió hölgy
a »Feeolin“-t. Kérdezze meg orvosát,hogy 

nem-e Feeolin" a legjobb cosmetical szer a bőr, haj 
és fogaknak. A legtisztátalanabb arez és legcsunvább 
kezek azonnal aristokratikus finomságot i s formát 
nyernek a „Feeolin“ használata álial. „Feeolin“ 42 leg­
nemesebb és legfrissebb növényből összeállított szap- 

I pan. Kezeskedünk, hogy a „Feolin“ használata után 
az arczrói a ránezok és reddk, bdrtiiszók, pattanások, 
orrvdrdsség stb. nyomtalanul eltűnik. „Feeolin1-a leg­
jobb fejbaj lisziitó, fejhajápoló és hajszépitő szer, 
meggátolja a. haj kihullását, kopaszodást és fejfájá­
sokat. „Feeolin“ a legtermészetesebb és legjobb fog- 
tisztitó szer. Aki a „Feeolint“ rendesen szappan he­
lyett használja, fiatal és szép marad. Kötelezzük ma­
gunkat a pénzt azonnal visszaadni,ha a „FeeoIin“-nal 
nem lesznek megelégedve. Ára i drb. 1 kor., 3 db 
kor, 2.50, 0 db. kor. 4.--, 12 db. k. 7 —. Postadij 
1 dbnál 20 fill., 3 dbtól felfelé «0 fii. Utánvéttel GO 

fillérrel több. Szétküldés! főraktárW _ fillérrel több. Szétküldési főraktár :

I ßosznay J. és Társa g f e 11 h m. b é c s
© divat ári iház aha n
j9 Debreczen, Kossuth u. 5.
boQOOoomom

VII. Mariabilíerstrasse 38.
Raktár Debreczenben : Tóth Béla gyógyszertára, 

ffluraközy László gyógyszertára a Naphoz.

m

Wagner Manó-féle

nevelő és tanintézet nyilvánossági joggal
Aranyérem

Pár is, 
London.

Aranyérem
Pécs,

Temesvár.

!

kitűnőnek elismert

dr. Sitii ulszky-féle

Arczkenöcs és inosdoviz.
Kzen készítményt k ajánló levelét azoknak félszázad 
óla mindenütt elterjedt világhírük és bámulatos ha­
tásuk képezik. — Megbízható sikerrel használtatnak 
szeplő és májfoltok, a forróság vagy fagy által ke­
letkezett pirosság s a bőr minden tis/.tátlansága el­
len. Egy agy tégely ára 1 kor. 40 fill., egy kis té­
gely 70 fill. Egy nagy üveg mosdóviz 2 kor., egy kis 
üveg 1 k. Hozzávaló dr. Sihulszky szappan 60 fill-

JOLIESSANTE-CKÉME
börfinomitó ós szépítő szer.

Kitűnő hatással bir a bőr finomítása és szépségének 
előmozdítására, valamint a pattanások s kiütések 

elűzésére. Egy üveg ára 3 k. 10 fill,

JOJJESSANTE-PUDER
fehér, rózsa és sárga sziliben, 

finomsága miatt ajánlható leginkább. Az arcra
Egy

f$«skospaüofáTO,

(Budapest tőszomszédságában, vasúti, posta, távirda és telefon állomás.)
Az intézet nyilvános nyoíczosztályu főgimnáziumában, polgári és elemi isko­

lájában a tanév szeptember hó 1-én kezdődik.
A kiállított bizonyítványok államérvényesek.

Az intézet üt holdnyi parkban, egészséges helyen fekszik.
Az ellátás mintaszerű.

A növendékek lehetnek bennlakók és bejárók.
Krtesilövei szolgál

sl&MlsIfe mú

tapadva, annak kellemes szint ad. 
ára 1 k. GO fi., egy kis doboz 1 kor.

Ki vili
láthatatlanul 
nagy doboz

JO LIESS ANTE- E0(Í1*0R
legegészségesebb fogpor a fogak tisztítására, odva- 
sodásuk ós bllzödésflk eltávolítása s megóvására, 
mely által egyúttal a foghusra is a legjótékonyabb’ 

hatást gyakorolja. Egy doboz ára 1 kor.

JOMESSANTE SZAPPAN
már kellemes illatánál fogva is a legkedveltebb loil- 
letto szappan. A bőrt finommá és simává teszi, va- 
laniint előmozdítja s emeli annak friss, üde kiné­
zésűt. Kívánatra minta darabok ingyen adatnak. Egy 

darab ára 80 fi.

HAJ-RESTORER
biztos szer a megőszült baj eredeti természetes szi­

liének visszaállítására. Egy üveg ára 2 kor.
Vak di minőségben kaphat ■ a kézilő Mol­

nár Liliét gyógyszerésznél Kassán.
Debreczenben .1 ótli B,> 1 n gy< gvszertárában 

(Tisza palota), Dr. Rot.huohno;. V. Emil, Mlhi- 
lovit.s Jenő gyógyszertárában.

Scliiclit-szappan
Védjegy

ar»n

vagy
kulcs

legkiadósabb és azért a legolcsóbb szappan.
Minden ártalmas vegyitéktöl tiszta.

I*"- Mindenütt kapható!
A vásárlásnál különösen arra vigyázzunk, hogy minden darab szappanon 

a Schicht név és egy a lenti védjegyekből rajta legyen.

Nyomatott Hoffmann és Kronovih

I

sunvvnyoindaiábau Debrec/.en, a f DosL-vai combén.

/
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